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Collegare il 

condensatore allegato

alla confezione come

mostrato nel seguente

schema

Connect the capacitor

included in the 

package as shown in

the drawing below

Connecter le 

condensateur inclus

dans le paquet comme

illustré dans le

schéma ci-dessous

Sluit de meegeleverde

condensator aan zoals

op de tekening is

weergegeven

Der kondensator ist

wie in unterem Bild

angeführt

anzuschlieβen

Conecte el 

condensator incluido

en el paquete según lo

mostrado en el dibujo

de abajo

Ligar o condensator

incluído no 

fornecimento de

acordo com o 

esquema

Impianto videocitofonico di base

Basic video door entry system

installation visiophonique de base

Basisschema video deurintercom systeem

Video-Torsprechstellen

Instalación de videoportero base

Instalação de video porteiro de base
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Impianto citofonico di base

Basic door entry system

installation parlophonique de base

Basisschema deurintercom systeem met traditionele bekabeling

grundsystem einer Gegensprechanlage

Instalación de portero electrónico de base

Instalação de porteiro interfone de base
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INTEGRAZIONE FT VCS 04 E FT CCS 02
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